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„Magyar Pantheou.”
A „Magyar Pantheoir*  irodalmi és művészi egye

sület felhívását nagy diadallal pártolja az ország sajtója. 
Igaza van a sajtónak, mert van valami örvendetes ebben 
a mozgalomban ; nagyon örvendetes az, hogy egy pár 
fényes nevű főúri nő ezége alatt alapúnak irodalmi és 
művészeti pártoló egyesületet.

Az első pillanatban, és különösen Jókai fényes tol
lával megirt fölhívásának hatása alatt bennünket is el
fogott az örömnek egy bizonyos jól eső érzete. Beláttuk, 
hogy ez nagy fontosságú, magas horderejű dolog.

Épp ezért gondolkozni kezdtünk fölötte.
Mélyen belemerültünk a kérdés bolygatásába, átte

kintettük irodalmi viszonyainkat, azt a beteges vézna 
rendszert, mostoha gyermekét a társadalomnak, végig
pillantottunk Íróink között s láttuk ott az elernyedést, a 
csüggedést. láttunk egy munkára, tettre képes nagy erőt, 
mely hever kamatozatlanul, láttunk egy nagy bankó-pénzt, 
olyan nagyot, hogy azt Magyarország társadalma nem 
tudja apró pénzre fölváltani!

Miért van ez? Miért nem olvas Magyarország köny
vet, miért nem ad ki magyar könyvkiadó magyar iro
dalmi művet ? Hogy eshetett meg, hogy Vajda Jánosnak, 
hazánk legkiválóbb költőjének kötetére csak hat előfize
tés érkezett ?

Mindezek nyílt kérdések. Sokféleképpen lehetne rá 
megfelelni. Mi itt csak két fóokát kívánjuk adni a do
lognak.

Az első nevelési rendszerünkben rejlik. Az iskolába 
belopta magát a realizmus száraz réme. Nem eszme
képzés, nem gondolatneiuesités. nem ez általános emberi 
ideálok tanítása most az irányelv, hanem dresszura az 
anyagias életre.

Az elemi iskolában kezdik ... A mi időnkben az

elemi iskolák ünnepei azok voltak, mikor közöltünk, a 
legjobb irodalmi műveket szétosztottak jutalomképpen 
szorgalmunkért. Hogy örültünk ! Milyen büszkék is vol
tunk arra a könyvre! Nemcsak hogy elolvastuk egy- 
szer-kétszer. de. összegyűjtöttük aztán filléreinket és vet
tünk könyveket; hárman-négyen össze álltunk s alapí
tottunk könyvtári.

Be szép idők is voltak még azok !
De hiszen meg ma is vannak az elemi iskolának 

ünnepei ... Az év végén könyveket is osztogatnak szét, 
szép csinos könyveket . . . postatakarékpénztári könyve
ket. Egész évben gyűjtetik a gyermekekkel a filléreket, 
egész évben tanítják az anyagiakra és mikor az év vége 
elérkezik, a tanító nagy dicséret mellett átadja nékik a 
postatakarékpénztári könyvet.

Az a gyermek, akit igy elront az elemi iskola, ha 
fölcseperedik bankár lesz, vagy sikkasztó — de semmi 
esetre sem az az ember, aki irodalmat pártol vagy pláne 
költői művet olvas.

A második hiba az. hogy nem tudjuk az irodalmat 
hozzáférhetővé tenni. Könyvet ogy forintnál olcsóbbért 
ritkán lehet kapni s ezt a szőkébb javadalmazással biró 
hivatalnok vagy iparosember nem tudja megszerezni. 
Hiányzanak nálunk az olcsó kiadások, s ha ilyenek van
nak, azok banális kritikák, tudományos olvasmányok 
bizonyos ezég részére, vagy külföldi regények. Ilyen 
körülmények között aztán igazolt a panasz a közönség 
részéről épp úgy, mint az igazi irók részéről.

Es ime megjelenik a láthatáron a „Magyar Pant- 
heonu az irodalom megmentőjel Azt hittük, hogy7 föl
ismerték a hibákat s egy erélyes korrektúra előtt ál
lunk.

Pantheont akarnak emelni az irodalomnak! Tagsá
gi dij lesz 25 frt és kiadnak irodalmi diszmúveket a

magas arisztokráczia számára. Nem félünk, hogy ered
ményeket szül.

Diszmúveket adni a közönségnek akkor, mikor az 
mást sem olvas, furcsa gondolat. Furcsa gondolat azok
tól. akik japáni papirost, angol diszkötést,“finom elzevir 
nyomást akarnak az asztalukra tenni gyönyörű illuszt- 
rácziókkal és nem irodalmi diszmúveket.

Nem Panthcori kell a magyar irodalomnak, hanem 
czélszerü lakóház. Adjatok helyet a szerény házakban 
neki 200.000 példányban és ne 500 diszkötésben.

Az uj egyesület adja ki jeles irók műveit olcsó 
10—20 kros füzetekben, osztassa szét a középiskolák 
jó tanulói közt néhány ezer példányban ingyen . . s 
ekkor el lesz érve az igazi czél. Ez kell a magyar iro
dalomnak.

Irtsák ki az anyagias gondolkozásmódot, kedveltes- 
sék meg az irodalmat. Ha ez megtörténik, az irók fóur 
hölgyek segélye nélkül is maguk emelnek örök Pant
heont — nem maguknak. — a nemzetnek.

Á. É.

Küzdelem a gyermekért.
A modern kortörténelemnek tagadhatatlanul egyik 

legundoritóbb epizódja az a küzdelem, - melyet Milán 
exkirály s tóle elválasztott neje vívnak egymással gyer
mekükért. Először majdnem megfoghatatlan botorságuk
ban megfosztották egymást vagyonuktól, otthonuktól s 
boldogságuktól, és most megszomoritják s megkeserítik 
cselszövó küzdelmeik által életét annak a szegény te
remtésnek, kit egyedül s árván hagytak hátra egy szám
talan akna által aláásott trónon.

A mily szomorú önmagában véve, embereket, kik 
milliók állal irigyelt lét dolelőjén álltak, alacsony szen
vedélyek porában egymás ellen áskálódni látni. • Mi
lán és Natália mégis önkénytelenül komikus benyomást 
keltenek : különös eljárásuk élénken emlékeztet arra a

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Turin-pArisi kirándulás.

I.
Nagy gyermekek édes álmodozása volt.
Már hetekkel az előtt arról folyt a diéta. •- s megvitat

tuk legapróbb részletekig a soha nem látott szép világnak 
előresejtett bájait.

Nckifeküdtünk annak a nemzetközi könyvnek, mely még a ; 
volapük nyelvben is meg fogja tartani czimét, s mely nékül 
angol és német útra nem kelne széles e világért. — Megolvas
tuk figyelmes és pontos magyarázatait azzal a nemes oltóké- 
léssel, hogy lelkismeretcs odaadással fogjuk azokat ellenőrizni.

Nem úgy, mint a phlegmatikus angol, a kinek untig elegen
dő, ha a sebesen robogó gőzkocsi kényelmes kocsijában ülve, 
maga elé tartja a nyitott Bacdeckert, s onnan olvassa ki, hogy 
útközben mit lat. Önelégülten motyogja maga elé, hogy 
»most jön a smaragzöld brienzi tó, azután egy óriási hegysza

kadék, melyből fris forrás csergedcz alá.< Hogy vájjon jön-e, 
s valóban csergcdez-e, arra semmi gondja.

Mi hétre-hétre megújítottuk erős ígéreteinket : mindent 
saját szemünkkel látni s alaposan kikutatni.

Terebélyes íoldabroszon kaparászva, órákat töltöttünk is
meretlen állomások íölkercsében, melyeket érintenük kell, s 
Kolumbusnak nem lehetett nagyobb öröme a száraz föld meg
pillantására, mint nekünk, ha sikerült a képzelet színeivel kifes
tenünk utunk egyes kiemelkedő pontjait.

Nagy iskolás gyermekekké lettünk, számitva a napokat, 
melyek még elválasztanak ábrándjaink megvalósulásától. S még 
inkább ránkillctt az >iskolást jelző, ha nagy vchemcntiával 
fogtunk bele az olasz, franczia és angol nyelvek fölfalásába. Jó 
alkalom kínálkozott egyszeriben megtanulni a világ minden nyelvét.

Valóságos causc celebrc . . .
Előtte és utána arról beszélt minden írástudó ember.
Egy csipetnyi világtörténelem szólt belé,
Azok az eget rengető »evvivá-k< Turinban s azok a zsiin- 

ni nem akaró >vivc la Hongric<-k Párisban, viszhangot fog
nak adni évtizedek múltával is, — és egy istenített, magasz
tos férfiú prófétai alakja kölcsönöz számára halhatatlanságot.

Lehetnék-e annyira szigorú önmagam iránt, hogy cl 
akarjam némitani a lelkemben meggyülemlett lelkesedést, mely 
arra készt, hogy képzeletben mégy egyszer végigfussak c 
tündér álmokon, — még egyszer gyönyörittasan álljakmcg egy- 
egy fenséges kép előtt, mely örökké világítani fog bensőmben ?

Átengedtem magam, annak a fanatikus rajongásnak, mely 
a természet bűvös alkotásainak lattara elragad magával, — s 
viszi a lelket a csodálat, az áhitat és a meghódolás világába. 
Miért ne vallanám be, hogy mind e bübáj eleddig ismeretlen volt 
előttem, hogy még csak most tudom mi az a »geographia.<

Ez a geographia — egyszermind philozophia, — egy- 
egyszersmind religio.

Ilyen geographia elegendő : megérteni az istenség dogmáját.
Jó az a geographia arról is, hogy megtanuljuk szeretni a 

hazát, — azt a hazát, melyről a negyvenév óta száműzött 
nagy magyar a sir szélén is könycs szemmel emlékezik meg.

De elég az általánosságból.
II.

Ki merem mondani, hogy ama rendkívüli erkölcsi — sőt 
a szó szőkébb értelmében vett anyagi siker után, melyet a 
»turin-párisi kirándulást czimü részvény társaság aratott, — többé 
soha se fog iró és művész arra vállalkozni, hogy 850 magyart 
egy családdá tömörítve külföldre vigyen.

Mindenekelőtt azért nem, mert hálátlanok vagyunk s nem 
érjük be az erkölcsi sikerekkel, holott az anyagi sikert nem 
lehet 850 felé osztani, abban aligha nem egyedül duslakodik az 
a nagy férfiú, a kinek lángeszű agyában c rendkívüli szép eszme 
megfogamzott.

Hogy mért nevezem részvénytársaságnak? Mert Önkény
telenül ilyenné alakult a vállalat. Kibocsájtatott 850 részvény, 
volt egy igazgátótanacs, mely a vállalat ügyeit vitte s a divi- 
dendán fölül megállapítva önmagának igazgatói (alias : csoport
vezetői) előjogokat, — megtartotta (önmagának) mindazon 
szépen hangzó ígéreteket, melyeknek köszönhető, hogy a válla
lat számaránya várakozáson fölüli mérvet öltött.

A turin-párisi kirándulás történetében a főmomentumot ké
pezi az a bámulatra méltó probléma, mint lehetett 850 embert 
egy kalap alá vonni s mindannyi jóvoltáról gondoskodva végig 
vinni Közép-Európán ?

Talán nem lesz érdektelen az olvasóra nézve, ha a prob
léma megoldását közelebbről megvilágítom.

Az előrelátó s óvatos rendezőség jól tudta, hogy 850 
ember egy valóságos kis hadsereg, mely szervezet nélkül . .t- 
maliik, mint viharban a kéve. 850 embernek ugyanennyi v.i.;.a. 
ugyanennyi kérdeni valója s kétszerennyi akarata van.

Egy kis katonai jelleg, egy kis subordinatio, egy ki- fe! 
sőbb akarat nélkül kitör benne a forradalom, a melye. a . . 
egy veszedelme van, hogy tőnkre teszi a vezető >, . m 
szék jó hírét, .850 tele e hazaban.

Ez. ókból a S;o kirand il > l’-.osztatott 
minden csop >rt 
aztán föladatává tetetett kisded um :. it .1 • > ; . n .
gig vezetni, jól tartani érdekes ni.igyai.iz.Gokkal, . < nm
vészekhez méltó utbaigazitasok-tanác - k s .u;.. ,kal.
így aztan a 25 tagú család egy egésszé forrva, j > es bal-ooban 
együtt tartva, a tekintély erejével fűzve a vezetőhöz, a h >. I 
lemesebb módon biztosíthatta utjának erkölcsi sikereit.

Hogy pedig az ilyen 25 tagú csalad el ne legyen szigetel
ve végkép a 850 tagból álló nagy családtól, a tapintatos icn- 
dezőség arról gondoskodott, hogy ismerkedési estélyek és együt
tes dejeuncr-k utján a tcstvérisülés szép műve megfelelő ara
nyokat öltsön.

Ha mindezekhez hozzátesszük, hogy a nők kényelméről 
különösen gondoskodtak derék Íróink és művészeink, — akkor 
bizonyosak vagyunk abban, hogy e sorok olvasója rendkívüli 
mód sajnálja, hogy a kiradulásban részt nem vehetett. Es any- 
nyi bizonyos, hogy az a 850 magyar — igazán s joggal kép
viselte a magyar társadalmat. /Mólról fölfelé együtt volt a ma- 
gyaí középosztély szinejava, az a része, mely a társadalmat 
megalkotja, továbbfejleszti. — Még a mágnási osztály is kép
viselve volt egy-egy hölgy taggal, — s ott láttuk az irót és 
művészt, a| földbirtokost, az ötvöst, a tanárt, ügyvédet, - a 
bírót, a mérnököt, hivatalnokot, néptanítót, kereskedőt, túlnyo
mó számban pedig a honoratiort.

A csoportok élén orsz. képviselők, fővárosi lapszerkesz
tők, kir. ügyészek stb.

Valóban kiválasztott képviselői a magyar intclligctiának, 
miket Kossuth neve s a párisi világkiállítás toborzott össze. 
Soha se fog többé a külföldön ily impozáns szambán együtt 
lenni a magyar intelligentia. Mert a maga kárán tanul a magyar 
/ (Folyt, kóv.)



mesebeli házaspárra, melynek valami jóságos tündér 
három kívánság teljesítését Ígérte meg. A vidám han
gulatban, melybe a sors e kegye által jutottak, az nsz- 
szonynak egyszerre étvágya lesz s abbeli óhaját fejezi ki. 
hogy mily jól izlenék neki egy jó véreshurka. Alig mondta 
ki, rögtön előtte termelt a kívánt hurka. A (érti haragra 
lobbanva az asszony ostobasága miatt, mi által a tündér
áldásnak egy harmadrésze ily Inában kimerítve lett, ked
vetlenül felkiáltott: „bárcsak az orrodon lógna a hurka!- 
És abban a pillanatban teljesedett a második kívánság. 
Ugyan mi lett volna a harmadik, ha nem az. hogy az asz- 
szony ismét megszabaduljon a rettenetes orrdisztól.

Milánnak és Natáliának is meg volt a maguk bal- 
kivánata s megfosztották egymást tróntól és boldogság
tól : váljon nem az lesz-c harmadik kívánságuk, hogy 
bárcsak úgy lenne, mintha semmi rosszat se kivárnak 
volna? Ha van szivük gyermekük iránt s ha csak any- 
nyi eszük maradi is még, mint a mesebeli házaspárnak, 
úgy békén hagyják a fiatal királyt s üzelmeikkel távul 
maradnak Belgrádtól. Anélkül is elég szomorú sorsa van 
e gyermekkirálynak, ki ma nemzetségének egész csa
ládfáját van hivatva képviselni, holott nem egyéb gyön
ge gallynál, kitéve minden viharnak s a veszélynek, hogy 
a legelső éjszaki vihar megfosztja leveleitől s kettétöri.

Vaszilievics úr. mint a .. Pester Correspondenez“- 
n ek jelentik, nem fogadta el a két viszálykodó fél közt 
a közbenjárói küldetést s igy tisztán az apa és az anya 
okosságára van bízva, hogy ne zavarják a gyermek bol
dogságát.

Risztics úr a vranjai kénfürdőkben ápolja lelke por
hüvelyét, e mellett nyugodtan húzza régensi fizetését, 
a mit különben a többi régensek és miniszterek is meg
tesznek és a Kiszmothre bízzák, hogy úgy alakuljanak 
a dolgok, amint éppen alakulni akarnak.

Szegény Natália ! Meg szegényebb Milán'' Három
szorosan szegény Sándor' ! ;

Megyei s helyi hírek.
* Kinevezés. Reisenb i^er Gusztáv péuzügyi titkár Szeg- 

szárdra penzügyigazgatói helyettessé kineveztetett.
* Pályázat van hirdetve a csávolvi községi körözzeti állásra. 

A körhöz — melynek székhelye Csavoly — Felső Szt.-Iván. Ta
taháza Rém és Mateovits község tartozik, összesen 9000 lakossal. 
Évi fizetés 500 frt készpénz és Csávoly község részéről 2 öl lágy 
fa látogatási dij nappal 30 kr. éjjel 50 kr.

* Kinevezés. A zentai kir. járásbírósághoz Mészáros Zoltán, 
makói kir. bírósági joggyakornok neveztetett ki aljegyzőnek.

* Az adófelUgyelöség megszűnése. A pénzügyi reform 
életbelépésével, augusztus 1-én megszűnik az adófelügyelői intéz
mény. A miniszteri utasítás értelmében a nevezett hivatal műkö
désé julius 31-én deli 12 urakor ér veget : a leiektől beadványo
kat tehát csakis ezen időpontig fogadhat el.

* Kinevezés. Az Újvidéki kir. törvényszék elnöke kinevezte 
Krszt Izidor végzett joghallgatót az ó-becs- i kir. járásbírósághoz ; 
segélydijas joggyakornoknak

* Káplán áthelyezések, Gyenes János Adáról Baracskára, 
Fekete János Petrovoszel! r. 1 Adára. Szazmán Karoly Hegyesről 
Petrovoszellóra. Bús Jakab M- iy kútról Martonosra (’ziiákv Mar- 
tonosról Mélykutra.

* Kinevezés. A szegedi m. kir. penzi.gyigazgatóság : Ta
kács István szegedi pénzügyigazgatósági számgyakornokot a pálán- 
kai kir. adóhivatalhoz. VI. osztályú adótiszte nevezte ki.

* A közigazgatás reformja. A félhivatalos >B C.» a
következőket közli: A kormány elhatározta, hogy a közigaz
gatás reformját lehetőleg gyorsan és széles alapon fogja ke
resztülvinni és Tibád Antal államtitkár megérkezt-: után, ki 
még rövid ideig Erdélyben tartózkodik, a belügyminisztérium 
kebelében az reformjavaslatok megállapít. •: ira szükséges elő
munkálatok és tanácskozások megkezdődnek. A kormány szán
déka szerint jövőben az ege z országban a közigazgatás Csakis 
a kormánynak, illetőleg az egyes szakminisztereknek minden
ben felelős tisztviselők fogjak a törvényhatóságnak altala megvá
lasztandó autonóm, teljesen fuggetienu’ mukodo bizottságok és 
közegek szigorú ellenőrzése mellett vezetni E reformok keresz
tülvitelére azonban több nagytcrjedc'.mü <- nagyszabású tör
vényjavaslat megszavazására le z szükség igy alig várható, 
hogy a törvényhozás a legközelebbi íő- zakban e nagy re
formmüvei teljesen el is készülhetne Minthogy azonban a fenn
álló torvény értelmében az torvényhatosagokban ez év
végén volnának a tiszt-viselők .jra megvalasztandók és pedig 
törvény szerint 6 évre és a < • ■■■ lefolyása előtt jogsérelem nél
kül a kozigazgatas reformja élet beléptethető alig volna a kor
mány - értesülésünk szerint — őszszel, mindjárt az ülésszak 
elején a képviselóhaz elé egy rövid novella-javaslatot fog ter
jeszteni, mely e tekintetben in'.ézk'-dni le-z hivatva. A megyei 
tisztujita-ok mindenesetre meg fognak ejtetni, de azok kihatá
súra nézve, fog ezen novella intézkedést tartalmazni.

* Baja város főispánja egy -z.ibadkai lap szerint T-a-k 
János, a budapesti államrendőr>ég főnöke lesz, s helyéi br Sphnvi 
< >dön fogja betölteni.

‘ Az ügyvédi kamara Gyuriméi - K.ilm-ui ba ui - 
ügj ódét fegyelmi vétség miatt ügyvédi gyuk-riat-unú hat h.ivi 
lellílgg-szt- ’-M-re ítélte.

' Halálozás. Antal I., |u-uk.u■
ii-ztvi-S i-‘. Malonvay Ign-cz kir. jaráshii v ej*,  hossza.--.z. nvcdes 
után inn’ vasárnap elhutivr. E haláloséi rn-- y ré-zvetel keltett 
i hi'nii" -■•ai.ui iránt. im-ri a.ig mullott n-hany nappal egy eve 
hogy Antal Dezső Malonyiek egyetlen leányát oltárhoz vezette. E 
r- s/vi-i livév limit a leim1- -• n. melyre a var- - értelmisége alig 
nemi kivétellel teljes szambán megjelent.

* Isinél sajtóper. A kir. fmigyószseg a „Szabadság-' ellen 
', | p"i- fog 1 ; ’.mi a f. ho 7-én megjelent es S’igelhy József 
gazda.-,.gi tátim’- ;t sértő közlemény miatt.

A mezei rendUrta-rol -/.dn törvény un a-!* 1 A m>>zőgaz- 
da-igiol bzóió törvényjavaslat, melyet rnég gróf Széchenyi Pá 

tett a ház asztalára, a mezőgazdaság tereli lépon-nyomon felme
rülő rendetlen állapotokat van hivatva vegio valahára orvosolni. 
Az uj foldntivelési miniszter gróf Szapáry Gyula azonban ügylet
szik visszavonta a már benyújtott lörvonyjavushiol es rajta na
gyobb mérvű változásokat óhajt keresztülvinni. Erre enged lega
lább következtetni az, hogy a napokban áttette a ja.aslalot az 
országos magyar gazdasági egyesülethez azzal a kerde-sol. hogy 
az egyesület azt alapos tanulmány tárgyává tegye e.s róla vélemé
nyét hozzzá beterjessze. Az országos gazdasági egy.Miiét elnöksé
gé szeptember elején fogja az egész javaslatot tmqueluszerüleg 
tárgyalni s valószínű, hogy a — bar eddig sok i- tortán keresztül 
ment - törvényen az cnquéto nagyobb változást lóg javaslatba 
hozni. Különösen abban az irányban, hogy minden megye lega
lább egy szakértő közeggel rendelkezzek a törvény végrehajtása 
körül, amely bár a logrészlotjsebb gazdasági kérdésekre terjesz
kedik ki, de nem intézkedik oly közegről, mely e spéciül kérdések
ben szakavatott szakértő legyen. A szolgabirő, alispán jogvégzett 
emberek, de velük együtt a megyei tisztviselőktől • bár a gaz
dasági kérdések is hatáskörükbe tartoznak — nincsen gazdasági 
kvalitikáezió megkövetelve. Mindenesetre lehat szükség volna leg
alább egy emberre a megyében, aki a jelen, nemkülönben a már 
életbelépett állategészségügyi törvény végrehajtásánál az erre r- ti- 
delt közegeknek alapos véleményt szolgáljon.

* A „Szabadkai torna-egylet" s az „Achilles-Sport-Egy
let- és Szigethi Benedek Gyula hírneves vivóme.-ter tanítványai 
teljes erővel készülnek az 1889. aug. 4-én és II -en Palloson tar
tandó versenyekre, hogy a szabadkai athleták jó hírnevet ezúttal 
is kivívják. A versenyrendezők élén Olay Lajos országgyűlési kép
viselő és Nagybudafalvi \ .inie> Lajos Magyarors/ag viadora hir- 
neves athletánk, állanak. A rendezést a vírusnak a sport iránt 
érdeklődő 50 sport férfta vette k- /-1- > minden jel arra mutat, 
hogy az idei siker az előbbiekül mind túlhaladni lógja. A verse
nyekben minden magyar gentleman amateur resztv-1 - t. Jelentke
zési zárnap 1889. aug. ho 28. e-ti 8 óra es aug. 4. esti 8 óra. 
A lánczmulatság alatt katona s nepzetiek.vr f -g j’vtszani. lenben 
van tűzijátékkal kapcsolatos „velenczei ej- rendezése is, mely al
kalommal „Semyramis“ függő kertje s hidjai i- be lesznek mu
tatva. a mit gázvilágitás mellett a c-olnakok felvonul -a zár be. 
Érdekesnek tartjuk megjegyezni, hogy az. idei versenyekre nők is 
nyújtották be nevezésüket Budapestről.

* Selyemgubókért az ó-bev.-1 kir. adóhivatal julius bő 
középéig 1713 félnek összesen 17 846 frt 06 krt fizetett ki.

* Fegyelmi ügy. A szabadkai izr. hitközség elnöke Ku- 
netz Mór ellen állítólag elkövetett bds..sküd..sacri a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter végzése értelmében a fegyelmi eljárás 
megiudittatott. Az ügy megvizsgálására dr. Szilasi Fülöp kerü
leti elnök lett kiküldve.

* Postai küldemények reklamálása. A kereskelmi mi
niszternek egy rendeletét közli a hivatalos lap. melyet a postai 
küldelmények reklamálása tárgyában adott ki az esetre, ba a fel
adóvevény elvész. E szerint az a feladó, ki a feladóvevényt elve
szíti, kárpótlásra igényt tarthat az esetben, ha a felszólalási határ
idő lejárta elölt az illetékes posta- és táviróigazgatúsághoz intézett 
kérvényben a vevénv elvesztőt, a feladásra vonatkozó körülményes 
adatokat és kártérítési igényeit bejelenti. Csak az kaphat kárté
rítést, ki kétséget kizáró módon okiratokkal, vagy tanukkal képes 
igazolni, hogy ő volt a küldemény feladója, illetve a küldemény 
feladója, illetve a küldemény tulajdonosa. — A feladóvevények 
érvényességének határidejét is részletesen szabályozza a rend- let. 
A reklamálási jog egy év alatt elévül, ha azonban a kártérilési 
kérdés egy év alatt bármily okból tisztázható nem volt, az oly 
vevény örvényessége egy további évre meghosszabitható. A meg- 
hosszabitás iránti kérvény az illetékes posta és túviróigazgatóság- 
hoz nyújtandó be, melynek netaláni elulasiló rendelele ellen, an
nak kézbesítése napjától számítandó 8 nap alatt a kereskedelmi 
miniszterhez kell felebbezni.

* Vád alá helyezés. Az alsóréti töltés ügyében hozott kir. 
törvényszéki határozatának azon részét, mely Dörner Mártont a 
vad alól felmenti, a kir. ítélőtábla Polónyi Géza felebtwzése 
alapján feloldotta és Dörner Mártont is vád alá helyezte. Ez 
••lien. mint haljuk. Dörner a kir. kúrához felebbezett.

* A zónatarifa életbeléptetése. A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága a kővetkező értesítést teszi közzé-:'Augusztus hó 1-én 
a magy kir. államvasutak vonalain (ide értve az államosított ma
gyar-nyugati vasút magyar vonalrészét, tovább - az állami kezelés
be \ "tt budapest-pécsi vasutat is) a .személyek, podgv asz «-s a pudgyász 
gyanánt továbbítandó kutyák szállítására uj díjszabás lép éh-tbe, 
mely által a fenteinlitett vasutakon jelenleg érvényes személydij- 
szal isuk a hozzá tartózó összes díjszabási pótlékokkal - gyűlt hatályon 
kívül helyeztetnek. Ez az uj díjszabás julius ho lő-'-től kezdve a 
magyar kir. államvasutak díjszabási o>zt;Jyában kapható és az 
említett \asut összes állom.,-ai. valamint valamennyi menetjegy
iroda utján megrendelhető. Az uj személydijszHb-is életbeléptetése 
napjától kezdve hatályon kívül helyeztetnek a menettérti jegyek, 
a nagyobb városok es azok környéke közli forgalomban fennálló 
20 darab jegy- l tartalmazó jegyfüzot. k. a m .r osszeállitotl magyar 
körutazási jegyet taiUlinaző jegyfüzet.-k, és végre a mull évi május 
ho 15-től érvény. < fürdődijszabis s annak május hó 15-től érvényes 
I. pótléka. M- _■ gy zt"tik együtt.-' hogy a rn. kir. államvasutak vona
lain f.-ntemlil- tl naptól kezdve ; z uj személy-díjszabás tételeinek 
megfel.-lőeri az általános köruti-j-gyek is változni fognak. Figyel
meztetjük ez. alkalomból az utazó közönséget, hogy az augusztus 
ho 1-o je előtt már váltott s esak az oda utazásra használt menet- 
terii fur-lo évadj'-gyek és korutazási jegyek a kiadásukkor érvény 
ben .illett határozmányok változatlan fentartasával a visszautazásra 
f. nti határidőn túl is érvényesek, olyk-’pen azonban, hogy a meny
nyiben e jegVi-k ara e- az augusztus j-éli életbeléptetelldő uj díj
szabás szerint való menetdijak között esetleg különbözetek mutat
koznának, e különbözetek megtérítése, illetőleg \ iszaiérilé.-e sem 
az utastól, sem a vasúttól nem lesz követelhető. V. .iimg 
megjegyeztetik, hogy folyó év végéig érvényes vasúti értékjegy- 
füzetek alapján az augusztus hó l-tól a távolsági forgalomban 
••letbelépő uj jegyek is lesznek válthatók, továbbá, hogy a 20 da
rabból álló jegyfüzetek és éve- bérleti jegyek az érvénye égj idő
tartamukon belül használható.

* Spubadkátol Párlslg gyalog. Szabadkáról .- ho 18-án 
délután 1 órakor az ottani tornaüL-v -ul.-t k>-» tag ». Abrasic- 
Antal polgáriskolai tanító Papp Nádnor Írnok gyalog rándul- 
tak Parisba. Vasárnap reggel a kei gyalogló Budapestre erkozoll

%azl hiszik, hogy huszonöt nap alatt érnek el Parisba.

♦ PénzliHinisltások. Pénzhamisítás bfluletto miatt vont 
ma felelősségre a törvényszék Kalazi Mihály. Stadler József és 
Szalui Ferencz bogojevói lakosokat, a kik mull evben Muzslai hí
res bankóhamisitó asztalosmester vezérlőié alatt bandává egyesültek. 
Mikor a legelső ötösön lul okultuk adni, rajta vesztettek. A hami
sítványhoz szükséges sajtót Kalázi szőlőjében találtuk meg, aminek 
Muzslai neszét vette -;s megszökött. A törvényszék Kahiz.il és Stad- 
lert 2—2 évi fegyházra. Szaluit pedig hat havibörlümru ítélte.

' Stadler megnyugodott az Ítéletben.

* Az „Acliilles-Sport-cgyiet f. évi augusztus 4. es ll-en
i tartja országos jellegű torna- es Athletikai versenyeit Palicson. A 

versenyek rendkívül - rdokosnek Ígérkeznek. — A nagy bizottság 
• len Olay Lajos országgyűlési képviselő és V-rtnes Lajos bajnok, 
hírneves athletánk állanak. A tornaünnepély következő sorrend
ben folyik le : augusztus 3. szombaton a vidéki tornászok fogad
tatása és elszállásolása és az azt követő társasvacsora, az „Aehil- 
les-Sport-Egylel“ nyári tornahwlyiségóben (Vermcss-féde szőlőme- 
zőség.) A versenyek közül kiomeljük Kereseti Horváth Dezső baj
nokjelölt versenyét, kinek a 15 kim. távolságot 59 p. és 2 mp. 
alatt kell megtenni, hogy másodízben bajnok jelöltté lehessen. A 
legérdekesebb küzdelem mindenesetre a bajnoki kardvívás lesz. A 
második vetélkedés védnöke Milas.sin Andor b.-jnokjelöh, ki elleti 
Magyarország legjobb vivői jeleuielték be kihívásukat. Ezen ver
seny alkalmat f--g nyújtani a K-r-szfcsy Benedek vagy Martig- 
negno Sztrakuy vívórendszer között különbséget tenni. A viadori 
korlát- és versenylornászatbai) Ivükéin-zey Árpád eddig legvőz- 
hetlenm-k van elismerve. A szabadkai hölgyek dija az akadály vo- 
loczipéd-vorscnyro tűzetett ki. A p-liesi hölgyek dija pedig a 3 
klméteres versenygyaloglásra. Az uszóversenyben Tomcsák Gusz
táv bajnokjolöllnek a 3 klméter< > távolságot 66 p. 48 mp. belül 
kell megtenni, mólló ellenfelei I-szín k Vécsey Samu. Hirt Pál és 
Baloghy Ihigo a ,.Mungó“ uszótársulatnak tagjai. Vuics ^István 
(Zentúrói) saját találmányt! viziveloczipédjét fogja bemutatni, ev
vel a leggyorsabb juralu evezős hajót is képes elhagyni. Lord 
Collins James R. (.'. ki aug. hóban Magyarországba érkezik Ang
liából Vermes Lajossal magánjellegű ökölviadalbau fog megmér- 
k-izni. Az ötös mérkőzés (Petifalhlou) eredeti ó görögrendszorben 
s jellmezben káliummal, sisakkal, pajzszsal és dárdával fog bemu- 
taitatni. A versenydij akáczfa koszorú. Több mint biztos Matko- 
vits Miklós fogja elvinni. A nagy vasparipa versenyben a buda
pesti kerékpár-egylet tagjain kívül külföldiek is jelentkeztek Ki
váncsiak vagyunk, vájjon az osztrákok ebben a versenyben is, a 
bácskai jó minőségű országúinak megfelelő pályán és nem asphalt 
pályán az elsőséget kifogják-e vívni. A versenyekhez az ország 
összes sport-egyletei is meghivatlak, melyek közül már többen meg 
is ígérték részvételüket. A versenydijak egyleti arany-ezüst és 
bronzérmeken kívül 50 frt értékű tisztelet ajándékok is leszm k. me
lyeknek értéke a tiszta jövedelem egyrészéről Öregbittetni fog. A 
gentleman amateur jellegű mérkőzések alatt katona zenekar fog 
játszani. A tolulisateur behozatala mellett az egylet elnöksége a 
legszükségesebb intézkedéseket mar megtette. Szóval minden jel 
arra mutat, hogy az idei siker az előbbi évekéit mind túlhalad
ni fogja.

‘ Olasz hypodroni. Lódy Ernő igazgatása alatt állít társu
lat folyton a közönség méltó pártfogása és tetszése közt működik. 
E társulat magasabb gymnasztikai akrobata, haliéit köléltáncz 
mutatványai igen szépek. Tagjai közt kiemclendők az erőinfivész 
és lóvontató Vöröskövy Márton, a röpülő emberek : Ib in- 
varth Pál és Mi>s Francini urak, továbbá Krakoiszki Sándor, u 
kígyó ember remek mutatványa. Az igazgató maga is szép mű
darabokat mutat be.

* Szobufesztészet. Volt alkalmunk a Fernbach-féle házban 
levü uj pénzügyiguzgatónak leendő, — lakásán valamint a főtéren 
lévő Palanatski-féle házban a Goldfáhn Sándor festő-művész zom- 
bori földink állal készített szoba- és sálon festészetében gyönyör
ködhetni. Mindkét helyen a legjobb ízléssel párosult szorgalom 
tanúskodik a mellett, hogy Goldfáhn nemcsak régi jó hírnevének 
felelt meg. Do mint szorosan hazai (zombori) festő a pártfogolást 
minden műérlőtöl kiérdemeli. (Bekflldetett.)

* Szerb tanítók gyűlése. A kalocsai érseki megyéhez tar
tozó összes szerb tanárok, tanítók és tanítónők — mint levelezőnk 
jelenti — aug. 5-én Újvidéken nagy gyűlési fonák tartani es pe
dig — mint felhívásuk mondja — „a politikai hatóság ellenőrzést) 
mellett.“ Tárgya a gyűlésnek egy Jápintézel felállítása lesz, a mely
ben a tanárok, tanítók és tanítónők gyermekei teljes ellátásban 
részesülnének. Ruinai és újvidéki tanítókból alakult egy bizottság, 
mdy az intézet alapszabályait már kidolgozta. A gyűlést április 
ho 22-én kellett volna megtartani, de akkor ugv az egyházi, mint 
a politikai hatóság betiltotta.

* Egy kitűnő ásványvíz. Az utóbbi években oly nagv- 
-z,iinu ásványvizet hoztak forgalomba, hogy a fogyasztó közönség
nek mint azt igen gyakran halljuk — nehezére esik a helyes 
választ •• l'lbaigazitás ganánt említhetjük fel hogy szak férfiak ré
széről az uj mohai viz „Stefánia" forrás van a legkitűnőbb sava
nyú víznek elismerve. Ezt az ásványvizet a hivatott körök például 
a giesst.übli fölé helyezik, mellyel szemben azon nagy fölénnyel 
is bír. hogy sokkal olcsóbb. A mohai „Stefánia" forrás bírja a ha
zai vasutak részéről azon kizárólag jogot, hogy vizét a meleg 
nyári hónapok nlat a vendéglővel nem biró vasúti állomásokon az 
utazó közönségnek redelkezésére bocsájlhassa. E jog megadása a 
legszebb elismerése ezen forrásvíz kitűnő minőségének.

* Véres szerelmi dráma. Szabadkán egy csinos konyha- 
eziezus szivet a szerelem heve oly erősen égette, hogy k-vuselte 
hak.ija szerelmét, miért is rövid megfontolás után, szive szerelmét 
megosztotta egy csinos közhuszárral. Régi közmondás azonban 
hogy a titkot a ivük is kikaparja. A huszár is gyanúperrel 
< !t es mull kedden .i.ito nyilvános ulczán meglepte velélytársát. 
miből oly csatát rögtönöztek, minél külöinb még Königratznél sem

; fordult elő. A baka vasvillával, a huszár karddal, végkimerülésig 
viaskodtak, minek természetes következménye az lett, hogy mind
ketten kórházba korültek. A baka sérülései aggasztóan súlyosak, 
mig a huszár könnyebb sérüléseket kapott.

* Két schlffonér dmiszt. Egy szabadkai úri ember a na
pokban mulatság alkalmával szóváltásba eredt egy mesterember
rel; politikáról beszélgettek. Az úri ember egyre a fejébe akart*  
verni a tudományt a mester embernek, de az sem tágitotl az o 
felfogásától. Az úri ember erre megharagudott és oda szólt ellen
eiének: „Ej! mit b.-zd, hiszen dunsztja sincs magának." A 
mester ember elkáromkodja magát s visszavág : „hogy meri azt 
mondani az ur? Ne gongolja. hogy olyan szegény vagyok. Jöjjön 
hozzám, van nékem kei scbiflbnér dunsztom !“

Kahiz.il


♦ Fürdők híntIsztikAJn. A Icgiijaliban beküldött jelentősek 
szerint Uj-Tútrafíireiien i- ho 15-ig 1110-en. Alsó Tátrafüreileii 
lOÜU-an, Korilnicún e hó 13-ig 5u‘J-eu, llerkuiusfürilóljüii u hu 
12-ig 3100-ai), Tárcsán pedig u hó 11-ig 421-eu használtak a 
fürdőt. Buziúson e hó lG-ig 085, Bárltán e hó 10-ig 1288, 
Csik-Tusnádon jul. 13-ig 325 és Püspökfflrdóben o hó 15-ig 
300 vendég fordult meg.

POLITIKAI HÍREK.
Az. Állami bevételek. Mint a »Poi, Corr.< budepcsti 

tudósítója jelenti, a magyar állam bevételei, dacára az általában 
kedvezőtlen helyzetnek, főleg a szeszipar terén, annyira kedve
zően folynak be, hogy azok eredménye már júliusban 1 ’/, milli
óval meghaladja a múlt év megfelelő időszakának bevételét. A 
pénzügyminiszter a kölségvetésben megszavazott 20 milliót nem
hogy még eddig igénybe nem vette, hanem a : a szándéka, hogy 
azt az. idén egyátalán föl nem hasznúja ; sót még abban a hely
zetben is lesz, hogy a december-januári szelvények beváltásánál 
is lemond róla s mind a mellett elégséges pénztai készlettel fog 
rendelkezni.

Mit mondott Kossuth Tiszáról l Néhány nappal eze
lőtt közöltük Kossuth Ferenc/, levelét, mely helyreigazította a 
lapokban megjelent tudósítást ama beszélgetésről, mely Kossuth 
Lajos és a függetlenségi képviselők között folyt le Turinban. 
Kossuth Ferencz. levelében igy nyilatkozott :» A mi pedig a vesz- 
szőmegérdemlés kifejezést illeti, én ki jelen voltam, nem hallottam 
s ilyenekkel atyam nem is szokott élni. > A kormánypárti sajtó 
óriási örömrivalgással fogadta és kommentálta Kossuth Ferencz. 
levelét és egyúttal dühös hevességgel tatnadta a Turinban járt 
függetlenségi képviselőket, be sem várva, hogy azok mit szíj
nak a helreigazitó levélhez. A kormánypárti sajtó öröme azon
ban nagyon korai volt. Mint értesülünk, Polonyi Géza orsz. 
képv., ki a napokban érkezett haza Parisból, sürgős kérelmet inté
zett a Tátrahazan nyaraló Irányi Dánielhez, mint a part elnöké
hez, hogy minél előbb hívjon össze partértekezletet, hogy P<> 
lonyi a vele járt többi képviselők jelenlétében beszámolhasson 
mindarról, a mit Kossuth mondott, L’gv halljuk, hogy Kos-.u h 
sokkal súlyosabb és elitélőbb nyilatkozatot mondott Ti-. 
mint azt az. első turáni távirat jelentette.

% A pápai n pniion halni i lönpiít link t viol.e-.zimi 
zucchetto viselését engedélyezte, minek viseléséi e i etuL/ei int 
csak íölszentelt püspökök vannak jogosítva. A zucchettot H.ui- 
dek Ágoston, római sz. Anselm intézet jogt.mara viszi el \’.i- 
szary Kolos főapátnak, ki i< lenleg Híreden tartózkodik.

% Királyunk Berlinben. Fetcncz József király ő L. 
sége berlini utjának program mj a minden részletében meg van 
mar allapitva, O Felsége mint mar irtuk is — augusztus 
8-án érkezik vissza Gasteinbol Becsbe, io-en este indul onnan 
útra s Drezdán al, hol pár óráig a s/.asz királyi csalad ven
dége lesz, ll-én pontban négy órakor érkezik a német fővá
rosba. Ott már nemcsak az udvari körök, hanem maga a fő
város is megkezdték az előkészületeket ó Felsége ünnepélyes fo
gadására. A fővárosi képviselet addig mar nem tart ugyan 
ülést, de a tanács a saját felelősségére teszi meg az inlezke 
déseket, hogy az utczak legalább is oly fényesen löl legye
nek diszitve, mint Umbcrto király megérkezésekor. A látoga
tás nagy politikai jelentősége szembeszökő Nemcsak azért, 
mert királyunkat Kálnoky gróf is kiséri, ki ez alkalommal Bis
marck herceggel Berlinben fog találkozni, hanem azért, inéit 
a nemzetközi viszonyok alakulására nézve folyton nyugta
lanító hírek merülnek fel. A »Köln. Ztg< ma ismét említi a 
franczia-orosz tárgyalásokat, még periig oly vonatkozásban, 
mely kétségtelenné teszi, hogy e tárgyalások sikerre vezettek

% Kereskedelmi enquet. Baross Gábor kereskedelmi 
miniszter október 5-ére hívta össze az ország összes ipar- és 
kereskedelmi kamaráinak <■ czélra választandó küldötteit, hogy 
a hazai kereskedelem ügyei behatóan megbeszéltessenek, é-. a 
teendőkre nézve lehetőleg konkrét eredmények éressenek <1. 
Baross miniszter ezen cihatarozása, amennyiben a kormán}’ ré
szére a sokoldalú, és mindenesetre gyakorlati tájékoztat. for
rásait nyitja meg, elismerésre tarthat igényt,

VEGYES HÍREK.
• Papok vakAczIÓJu. Ilyen mozgalomtól sem igen volt szó 

még. mióta istennők félként szolgái korinúnjozz.k a hal.intlo em
berek lelki Ügyeit. Oliió államban, Cincinnatiban, untaira kifái áll
tuk a papok a rájuk bízott nyáj lelki üihónek gondozásában, Imgy 
mozgalmat indítottak meg egy kis vakaczió megállapítása véget;. 
Elhatározták, hogy julius. augusztus és szeptember hónapokban 
nem tartanak istentiszteletet, mi több, még be is zárják a temp
lomokat. Az a jókedvű lelkész, a ki a mozgalmat megindított 
felhívást tett közzé, melyben egvebék közt ezeket mondja : „lta 
a gonoszság urának, Belzebubnak sikerülne julius. augusztus es 
szeptember havában nyájaink szivéhez férkkznie. akkor októberben 
kettőzött erűvel szállunk ellene síkra, úgy Imgy jajgatva fog visz- 
szatakarodni a poklok fenekére.“

• Megkövesíllt emberek. Uj-Wales Orange nevű városának 
márvány bányájában nemrég három teljesen mckövesült emberi 
holttestre bukkantak. Ha erre vonatkozólag kezdetben kételynek 
helye lehetett, most már. midőn már a testokot Sydneybe szólítot
ták, kétségtelen, hogy megkövesíllt emberi holttest az. amit találtak. 
A Sydneybe hozott holttest teljesen kifelődött 5 láb és 1<> Iliivel) k 
magas férfiú testének maradványa. A fej alakjából és arcvonásuk 
körrajzából kétséget kizárólag megaliipitthntó. Imgy a halott kan 
kázusi fahoz. tartozott. A kar kivételével, a mely a vállnál letört, 
a talált emberi test teljesen ép s nevezeten az arcvonások ti-ztiin 
kivehetők. Némileg belapultnak mutatkozik a holttest bidodala. a 
melyen feküdi. A márvány, a melyben a megkövesíllt embereket 
találták, tarka, mig a körűlettu luvő tömegek fehérek. A nagyérdekű 
lehet bizonyára sokáig fogja foglalkoztatni a tudósokat.

• Különös Angol. Londonból írják, hogy Mr. Reqort Pel- 
ham. egy ismert Shakespearo-imádó, nemrég közzé tette a londoni 
lapokban, hogy minden újszülött gyermeknek, kinek a szülei 
Hamlet vagy Lear nevet adnak, egy-egy font sterlingről szóló ta
karékpénztári könyvöt ajándékoz. Sok szegény szülőnek nagyon 
megtetszett ez az ajánlat és Mr. Bolhám az utóbbi napokban nem 
kevesbb, mint 250 font sterlinget fizetett ki újszülött Hamletoknek 
és Lear-eknek. Hogyakfllöncz ánglius meddig fogja folytatni ezt 
a költséges sportot, az a jövő titka, de illetékes emberek vélemé
nye szerint elég gazdag ahoz. hogy ilyen drága szenvedélyeknek 
áldozzon. Nagyobb aggodalmat okoz az. hogy mit fog csinálni egy-egy 
ilyen Lear vagy Hunilet, ha a sors véletlenül olyan mostohán bá
nik vele, hogy esetleg czipótisztitással vagy pinczérkedéssel lesz 
kénytelen a kenyerét keresni?

• Dragonyostiszt és polgármester. Prágában nagy felhő- 
borodással beszélnek u következő esetről, melynek előidézője egy 
Láng nevű dragonyostiszt volt. A tiszt ugyan a napokban sétalovag
lást telt és belovagolt Maiszlor Mór polgármester földjei közé, ki 
őt azért még olt a helyszínén kérdőre vonta. A tiszt erre kardot 

rámolt s a polt’.'.i mcsli r fejére egy eiő> csapó-t méri. A G.iosi I 
képviselő testület uz csel következőben lendkivüli ülést tarlóit 
elhaluruziu, hogy uwiralba juloiiu lel az őseiül a hudugyminiszlur- 
nok.

* Magyar törpék. Nova vidékén, Bárhely községben van 
egy paraszt család, melynek kebelében a természet olyan különös 
eltérést mutatott fel, mely a maga nemében páratlan. A családban 
ugyanis hal gyermek van. Ezek közül három teljesen kifejlett, 
majdnem magas, mig három: kél fiú és ogy leány. 100 -108 
cmtrnyi törpe maradt. Ezenkívül a testük egészben szép, arányos 
és sem testalkatukról, sem arczukról nem olvasható le, Imgy már 
25, 28 és 30 évesek. A fiuk arcza teljesen csupasz, gyermekes, 
valamint hangjuk is teljesen gyerekes. Azt hinné az ember, ha 
bőszéi volük, hogy 10—12 éves gyermekekkel van dolga.

* Jack, a hasfelinelszö isméi megkezdő- \<’r<-s szer- pl.'--.ót. 
Whilechapel egy sötét. keslu-ny félreeső utc/.ujában éjnek idején 
két szekér közön mely éjjelenkit - ti szokott Huni .-gy 
negyven éves aszszony holttestét találtak. Az utcza a Castle 
Alley • egyike London leggyanusabb helyeinek s a környékbeli 
lakosság éjnek idején sosem merészel arra járni. A rendőrség 
abban a nézetben van. hogy a gyilkost elzavarlak, mielőtt a tői.- 
már megszokott csonkítást végrehajt hátin volna. A holttest melleit 
csupán egy véres agyagpipát találtak. A nó egy Mackonzie Altce 
nevű mosónő, ki erköcstelen életmódot folytatott. A gyilkosság 
előtti napon egv férfi társaságában látták, kivel estére lalálknt 
állapított meg. Hírlik. Imgy a londoni rendőrség uz utóbbi In-lek
ben ismételten kapott Ttoktól leveleket, hogy „működését- julius- 
ban megkezdi. Ez a nyolezadik a->zony-gyilkosság. tn.lv nmsf.-l 
év alatt Whilechapelben történt.

* Vizlisztilás vil Inni ossággal. Nagy varosokban, a ni. - 1 
Iveken -egy folyó megy keresztül, mindig baj az. hogy a váro> ' 
összes csatom.ii a folyóba ömlőnek, a vizet ut.datosan moeskoss ( 
teszik és kigőzölgésükkel a levegői meglétlőzt.-tik. Különösen er -z- | 
helő ez Londonban, ebben az óráisi világvárosban, a Imi imim.i
. lkot ülheti.-un.- v.lt ennek a kérdésnek a megoldása. Már eddig 
is többen terjesztetlek be ajánlatot a városhoz, a melyek közül 1 
I.-gelfogadhat.dd-mik I.J-zik W.-bster v.gyé-sz ajánlata, aki vilin- 
iimssiiggal akarja a Tlmmzét megti-ziilaiii. Villamos'ágot akut 
Ugyanis a vizb.- vezetni, amelynek hatása bámulatos. Igy abban • 
a mlyudekluin. a m< ly ko v.tleti a csatornákból l.-iyik ki. ha villa 
liHiss.igot vezetnek bele, a szilárd leszek azonnal Sebesen elkezd. - ; 
nek Lavaroeni s körülijeiül 15 perc mulva az összes szilárd teszek 
kompakt li'p’üiynyó egyesülnek, u im ly a víz. fölszinén úszik. Ezt 
i hat a g.i/.fejl-.dés idézi elő. a mely a szilárd rész-k.-t mi- 
a víz sziliére hajtja Webser még folytatni akarja kísérleteit. Iiogv i 
terveitek helyes es praktikus volt r.íl mindenkit meggyőzzön, a ki i 
meg esetleg bánni oknál fogva kételkedik benne. Ha a kísérletek ! 
beválnak akkor bizonyára hamar népszerűvé fog válni az víztisztí
tási módszer.

* A félmilliós térné bolondja. A bécsi közkútházban e 
napokban este megjelent egy elegtíljsait ollózott úri ember a a 
napos tisztviselőnek azt mondta. Imgvó Farkas Menyhért, ugyanaz 
a ki a temesvári húzáson félmillió forintot nyert, mig a „másik" 
.-s.ik bitorolja ezt a nevet, a nyerő lufiicé-dulákat pedig ellopta 
tolo. Az. idegen egyúttal egy csomó régebb keletű lutricédulát 
mutatott, melyeken meg voltak ugyan a szerencsét hozó számok, 
d.- inas s, linókból m.-gkorrigulvu. A hivatalnok rögtön észrevette. 
Iiogv bolonddal van dolga s a szerencsétlen embert egy szolgával 
a rendőrségre akatta kísértetni. De mihelyt az utcára ért. tiltás
nak eredt s nem volt utolérhető.

* Lord Fii<‘-t. ti walesi ’herczeg legidősebb leányának. 
I.uiz.i h.reegmmek I emlő f.-rjét. egy londoni hivatalos távirat szí- 
rmt ment.vegzőj.- alkalmával herczegi rangra emelik. A mennyeg- 
zö napja -■ lm 27-ikére van kitűzve. Viktória királyné, a ki rövid 
ido're Osl ói neba utazik, e lm 26-kán visszatér Londonba, hogy '
j. len l. cy. n unokája esküvőjén. Az egyházi szertartás után nagy
szerit reggelire les/, hivatalos a násznép az udvarhoz.

'*  A czár h'iziijabb keresztapasógn. z\ mull év december 
hav.-baii Karagyorgyevits Péter herczegnek fia született, a kit Sán
dornak keresztellek. Kattaroból az a Itir érkezik, hogy a kis her
ceg keresztapja senki más mint maga az orosz czár a ki Argy- 
ropnli orosz lo rczeggrl képviseltette magút a keresztelési ünnepé
lyen.

Irodalom.
A Singor és Wolfner könyvkiadó ezég kiadásában 

megjelenő „Egyetemes Regény túr “ egyik legújabb kötete Kazár 
Emil . A szivárvány" einiíi elbeszélését tartalmazza. Ez elbeszé
lés újabb bizonyítéka annak, hogy Kazár, amennyire birtokában 
van a nyelv mesteri kezelésének és a jellemfestésnek, épp oly 
érdekfeszítően tud elbeszélni is. M.gragadóan ecsnteli legújabb 
kötelében két szív küzdelmét, mely habar hőn dobog is egymás
ért — egvgyé nem lehet ez életben soha : köztünk áll ledönthe- 
tétlen váíasztfalként a sötét múltnak meg sóletebb árnya. A 
szabadságharcz testben lélekben megtört, megkínzott vértanújának 
egyetlen leánya sohasem nynjthatja kezét az ifjúnak, a kinek 
atyja mondotta ki annak idején mint cs. kir. tábornok a kegyet
len és igazságtalan Ítéletet, hogy „istennél a kegyelem 
Ugyancsak most vettük e közkedveltségü vállalat IV. . vf. 16. 
kötetet, mely Burnett Hogdson „A kis lord" czitnü kitűnő re
gényét hozza Kárpáti János gondos fordításában. A regény hőse 
egy hét eves amerikai fiúcska, a ki váratlanul angol lorddá és 
Nagybrittania legfényesebb nevei es legdusabb uradalmi egyiké
nek örökösévé- lesz. Ez a kis emberke annyi szeretetreméltóságot 
fejt ki. jelleme oly szerencsés vegyflléke a mesterkéletlen gyerme
teg naviittásnak és az életkorát túlhaladó komolyságnak, hogy 
nemcsak egész környezetet ragadja el. de kedvenezévé nőtte ki 
magút. Anglia minden irodalomkedvelőjének és meg vagyunk fe
lőle győződre, Imgy hason érzelmekre teond szert hazánk olvasu 
közönségének köreiben is. A megkapó jelenetekben gazdag kötet 
külsőleg is csinos kiállítású piros vászonkötésben jelent meg és 
bolti ára csak 50 kr. mint az ..Egyetemes Regénytár- ezen ki
válóan sikerült és nagy kodveltsegnok örvendező vállalatnak min
den egyes k<)teteé.

A közönség köréből.*)
Fölkérem azon hitelezőket, kiknek Mniiojlovits 

Demeter, volt báeskereszturi kereskedő (‘Ilon ki nem 
elégített követelésük van, hogy nálam mielőbb jelentkez
ni szivoskotlionek. .

Dr. PATAJ SÁNDOR, 
köz- és váltó-ügyvéd 

ZOMBOR.
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal íulelősiéget a szerk.

< ' K A II ><>!%.

Boden.Htedi > erseibői.')
Vedd el sírva vagy mosolygva
Mi a sorstól kijutott :
Egy király se boldogíthat.
Ha te magad nem tudod.

Kincs az élet. Semmi. F./.t is,
Azt is logod hallani.
Es jegyezd meg: mindkettobiil 
Igaz, fiam, valami.

Fejet csóválsz s ellagyulva kérded 
Ejnye, ismét rászedtek hát téged 
Úgy van, úgy és baj ez barátom. 
Atn ha csalni kell mar minden áron.
Csaljanak hat inkább engemet. 
Mintsem, bog}' a csaló én legyek.

Az a boldog, ki a jót jóért gyakorolja 
Pusztán csakis azért, mert a szive parancsolja 
Megvonni a dicséretet attól se köll megse. 
Kinek szeme, mikor jót tesz, fölpilatlt az égre 
Az a fő, hogy gyakorolják a jót e világba’, 
Már az oka ok ne légyen a gancsoskodásra.

Megjelentek ii „Magyar S.őun"-b.m i<

Vaskos állítat.
Hosszú, vaskos intádságos könyve!
Ölbe való egy-egy, nem is kézbe
11.mem osztan üdvözít is menten
i'sak iitessed magad fejbe véle.

ZoiiKoraJátszó.
»Fogyatékos a hangszered'.
Magadat igy mentegeted.
> Lepattant mar sok húr róla,» 
Jól játszva is rossz a nóta.

z\ húr hiány nem baj ; vajha 
Egyetlen se volna rajta !

Róvóhz Ernő.

I j< ‘i í < ‘1*  .1 SÍ k'SI t».
Ismerik kérem Leiter Jakab urat? . A fővárosnak egyik 

nagyon isuu-rt alakja <» kelme, s alig van hét, hogy valamelyik 
utódjának neve meg ne fordulna a újvárosi lapok hasábjain,

Leiter Jakab ur tudniillik egy fővárosi lapszerkesztosegéijen 
született, és egy ismert hírlapírónak mostohagyermeke. A : illető 
kolléga ugyanis egy német lapból fordítván valamit I ikobs 
Leiter*  a bibliai Jákob lajtorjájai helyett Leiter Jakab urat 
szerepeltette a lapban.

Azóta sok követője van Leiter Jakabnak
•

Albrecht főherrzeg jubileuma alkalmából meg volt írva a 
bécsi lapokban, hogy az összes becsi katonazenekarok a rang
ban legidősebb karmester (Kangaltestcr Kappelnieister) v<-zet<-.,c 
alatt kivonultak.

A lap munkatársa ezt igy fordította le < A zenekarok Rang- 
altester karmester vezetése alatt kivonultak.

Nem utolsó dolog volt az sem, mikor a Pol. Corr. egy 
német táviratot, melyben cl volt mondva németül, hogy a spa
nyol királyné Madrid védelmét (Ilut Madrid’s) a Hl, hadtestre 
bízta, egy riporter imigy fordította le. <A királyné Madrid ka
lapját a HL hadtestre bízta.

<Das neuc Kabinet ist so gut, wic gebildet*  — irta egy 
nyakatekert német a legutolsó franczia kabinet válság alkalmával 
azt akarván mondani, hogy magyaran fejezhessük ki, hogy az 
uj kabinet mar mcgalakitottnak tekinthető.

A német táviratot egy fiatal magyar hirlapiró kapta kéz
hez leforditas végett. Át is ültette magyarba, még pedig ilyen 
képen :

<Az uj kabinet ép olyan jó, mint müveit.*
•

Nem csak kezdő magyarokkal esik meg az, hogy ilyen 
bakot lőnek. Megtörtént egy ismert Írónkkal is hasonló d-.iog

Egy tarczat akart leforditani ékes ncmctnyelvbo; ma 
gyárrá, de mindjárt a czitnénél megakadt.

<Aus dem Gebietc dér Hypnose.»
Ez volt a tarcza czime és emberünk félórái gondolkozás 

után lefordította igy :
< Hypnose ur parancsolatából . . »

Hát *Andcrcn»  festőművészt ismerik kérem? Ugy-c b.u 
nem ? — Ezt is egy magyar újságíró csinálta, még pedig egy 
német lap nyomán, ahol ez állt .

<\Vir sahen dórt Bilder von Makart, Canon, Munkácsy und 
Andorén.

A magyar lapban e^ lett belőle :
tLalluk ott Makart, Canon, Munkács}- ; . Andoron fest 

ménycit.
•

Az apró bakoknak egész sorát lehetne itt felhozni
»Attorney generál ból (az angol főügyész czime) egy ma

gyar lapban Attorney tábornok lett.
<Der Brcmzcr Jahn aus Nürnberg*  igy lett lefordítva, hog} 

»nürnbergi Brcmzcr János.*



<Der Herzog ist blutarm*  — irta egy német kollegánk és 
csináltak belőle »vérszegény herczeget.*

Egész szótárát lehetne összeállítani hasonlóképen a <Leiter 
Jakab>*oknak.

•
Veszedelmes versenytársa akadt Leiter Jakabnak legutóbb 

a <Nemzet*  czimü lapban, ahol < Claquehutes Frigyes*  ur meg
született.

Egy szűkszavú német távirat ugyanis egy bécsi rablótá
madást jelent, melyben el van mondva, hogy a rabló furkósbot- 
tál a megtámadott klakkjának rugóját (Feder Claquehutes) ősz 
szetörte,

A geniális fordító kikalkulálta a távirat szövegéből, hogy 
a rabló neve Claquehutes Frigyes, a ki furkósbottal támadta 
meg az áldozatot.

Azóta ezen nevet a főváros.
•

Hogy azonban a német kollegák se születtek burokban, 
azt bizonyítja az a körülmény hogy egy fővárosi német lap 
Jász-Kun-Szolnok megyét igy fordította le :

<Jazigien- Gross-Kumanien- Redner-Comitat.*
Egy másik német Jókainak a <Jövő század regénye*  czimü 

művét fordította le a sógorok nyelvére és már a regény czime 
is igy jött ki;

«Román dér heranrückenden Compagnie.*
Hat még a többi ? M.

Történelmi naptár.
Julius 26.

Szt. Anna. Szűz-Mária anyja emléknapja.
1866. A nikolsburgi béke-práliin. aláírása.

Julius 27.
1813. Ausztria, Porosz- és Oroszorsz. szövetségre lép. 
1830. A julius-forradalom kitör. Parisban.

Julius 28.
1750. Bach J S. zeneszerző megh.
1883. Földrengés Isch'a szigetén.

Julius 29.
1833. Wilberforce. a rabszolga felszabadító megh.
1856. Schumann Rob. zeneszerző megh.

Julius 30.
1877. 30-31. Az oroszok veresége Plevna m.

Julius 31.
1870. Wilhelm por. kir. hadsereghez ment.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYl'LA.
Kiadu : OBLÁT KAROLY.

A valódi francia cigarettapapír.
„Le Vrai Goudron“ 

de Norwege 
JOSEPH BARD0U í FILS 

gyárából Pcrplgnán és Párhbaa, 

az egyedüli czigarettapapir, mely 
norvégjai fenyő-kivonatban van áztatva, és 
mivel a fenyökivonat a gége, légzőcsövek és 
a tüdőre nézve legegészségesebb szer, ennél
fogva is az egyedüli czigarettapapir, melyet 
a dohányzó egészsége minden hátránya nél
kül használhat. — Számos orvosi- és az ipar 
tekintélyeitől származó bizonyítvány áll ren
delkezésre.

60 aranyérem, 16 díszoklevél, 20 verseny
kívüli oklevél.

Kapható minden norinbergi-. díszműáru és pa-
pirkereskedésben.
9-12

valamint minden dohány- és szivar
tőzsdében.

A legjobb czigaretta-papir.
Nem üres reklám, hanem a 

tudomány legelőkelőbb személyisé
gei által bebizonyult tény, hogy a 

„Les Derniéres 
Cartouches” 

czigarettapapir, 
BRAUNSTEIN FRERES gyárából 

PÁRIS,
C6. Boti le várd Exelnun*

a legkönnyebb és legkitűnőbb.
A kereskedelemben előforduló 

különféle jobb czigarettapapirok elő
kelő tudósok által összehasonlító 
vegyelemzésnek alávettettek, úgy 
Dr. POHL. a bécsi vegytani egye*  
lem tanára, Dr. LIEBERMANN 
tanár a budapesti állami vegytani 
állomás főnöke, újabb időben Dr. 
SOYKA Hygieniei tanár állal a 
prágai nemet egyetemen és mind
ezen összehasonlító vegyelemzések 

mindenkor azon eredményt adták, hogy a BRAUNSTEIN FRÉRE8 
czég czigaretlapapirosa a legfinomabb és legjobb.

Valódi csak azon papír, melynek etique tje mellékelt rajzhoz 
hasonló és Braunstein F r é r e s czéget viseli. Ezen czég 
cigarettapapírjainál minden csomag annyit tartalmaz, a mennyi az 
etiquettjéi) feljegyezve van.

A gyár

Braunstein Fréres
czég alatt Becsben, I. kér Schottenring 25. sz. raktárt tart czi- 
garettapapirjai és czigarettahüvelyei elárusitására. 18—85
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Hazánk legkitűnőbb savanyuvize a

Mohai STEFÁNIA Forrás.
Tiszta, igen szénsavdus, kellemes izü és olcsó.

Korral vegyítve a p<»z&g*öliöz  hasonló italt ftseolgliltat.

Elismert kitűnő gyógyhatóssal bir a lélegzési-, emésztési- és vizelőszervek liu- 
rutos bántalmainál, a gyermekek görvény és angol kórjánál.

Kn.plia.tó Zomborban, HEIMDI-*HOFKK  K. oxógfiiól.

GYÁR és IGAZGATÓSÁG
VI. külső vúcziul 1696.99

SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár
R É S Z V É N Y - T A R s A S A 0 n U I» A P E S T.

VÁROSI IRODA és RAKTÁR: 
V!. Podmaniczky-utcza 14. 

Gőz- és járgánycséplő készületek.
SCIlLICK-féle szab.

két- és háromvasú ekék.
SCHLICK-félo szab.

„Haladás” sorvetőgépek.
B^ Szórvavető gépek. ”WB

Schlick-féle szab. Rayol-ekék, Scblick- és Vidats-féle eredeti egyvasu ekék és talajművelő-eszközök boronák 
és rögtörő hengerek, szecskavágok, répavágok, répazúzók, tengeri morzsolok, csöves tengeri darálók, ga- 

bonatisztitó rosták, őrlőmalmok stb.
Az összes ekék tartalékrészei készletben tartatnak. — Előnyös fizetési feltételek. — Legolcsóbb Arak,

MT*  árjegyzékek kívánatra Ingyen és bérmentve. "WW
t« Van .ttr.nmenk „énnél t e,. Ailetbaritaink bee... tudnmtoira hmm. hogy noha a (V VI. I'odmanieikr-ulea l< VM * lé»4 ifoíhiok l.gnajiohb r.ttét a 

—»4I,A timi-aton l*tó  (HriH.phakrt he ymtbh at. mindamnalUI n»n irodai h,l»u‘<4nkb.n t Oil.tbaraUioh kínj.im, hrdikeb.n ttj ,írJii irodÁt tartan*  f,an. .alaaint, hojj
• (jMotl •pile.i cukktink m y*i<U>h«>  g^tinkbél rakUrt IMeiitMltink - KirhlA tinidétől

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága. 
13-18 BF" Képviselet Zom borban : Honiba! Dezső úrnál. “"WC

A Obiát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


